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Trimonoto informodq koi kulturo rÊyuo

REOAKCIA KOMITAIO :

Sekretario :

Jeannine Vincent. 3.P. 54

ENI.IAVO
pago

il Grés.i I I on I
Isperanto tra la f,londo (A. Frangeul)2
La kastel o Grési I I on 3

Kial oni man§as "terpomojn" en

Isperantujo ( B. eol den ) 4-5
Pa§o ce 1a geknaboj (n. Chilos-Mee) 5

Ni a; pi anecio j ( ll. Rô I I i nger') 7

Bufonoj ( l-a parto )-( S. Soniol ) E-9
Kio estas "§auabt'io? (f . Cl ary) l0-l i
La Hardvibele ( i.A. Kraemer ) 12

tlvolvado- poemoj (,-1. Po'irand ) l3
Por via distro 14

r-a Vivo en Grésillon l5-]5

f avcre al i 1t sub I a gvi dacio de
speci a1 i stoj pri prakti ka pedagogi o -

Krom ti uj kurso; okazos,
dum l a some! 0, l a kuti maj t--ri

ni ve) aj kursoj kaj Pre I egseri o.
Cl aude Pi rcn certe Pruvos al I a

ôeestantoj de l a semajno "Cu ni
verku Va1 ane? " , ke en mu 1 taj kaPoj
dormetas verko-kapabl oj. iam ven.i s

mu l raj a1 i §oj kaj i nformPetoj.

Venu j nter .Ta ilezo cje juni o

kaj la fino de aùgustc a1 la Kultura
Isperantc-Domo. Venu por r-enkcnti
novajn ami kojn. Ne hazaroe argenti na
sam'ideani no skribi s antaù kel kaj
tagoj: " Mi ne covas Preter'1 asi
la okazon gratuii pro la laboro,
ki u ne estas vana en I a koro de

ti uj, ki uj prcfi ti s gi n. Ii o taügas
kiel ekzemplo kaj fcrligas nian
entuzi asmon. "

49150 Eauqé

Komitatanof :

Pierre 3abin

Sirnone Guillot

Post trimonata rel ati ve mi I Ca

vi ntro, I a Esperanto-Domo estas
preta akcepti I a unuan ôi -j aran
sta§on ek de I a 2-a de apri lo. Salnas,
ke I a kurs-gvi dantoj, aù gvi dontcj,
ne atente iegis ni an Prcgramon au

ne estas 1 i ber^aj dum I a Pri ntempaj
Ferioj, âù, eb1e, ankcraù ne el-
vi ntri Qi s. La fakco esias, ke ne

mu 1 taj al i §i s al I a speci a1 a kurso
pri lingvo-instruado, kiun ni en-
orcgrami g'i s. Tamen ri marki ncie estas,
ke ne nur franco j a'li Qi s.

Ki am I a suno fari Ços Pri ntemPa
kaj somera, espereb.le I a geami ko j ,
ki uj jam i nstruas Esperanton aù
i ntencas i nstrui 'l a 1 i ngvon konsci os,
ke ili bezcnas inrer§an§'i ideojn
kun la aiiaj: ticn oni ciam kaJ
pri ôio bezonas. I I i ti am memoros,
ke, en Gresiilon, dum la somerc
okazos oi,rer^saj kurso j stari gi ta;
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LA 73a Li.K. tN ROïERDAMC- La temo SOMIRAJ UNJViRS]îATA.] KURSOJ-de la kongresc, kiu okazcs de
la 23-a gis la 30-a de ju1ic,
estos: " §ci enco kaj tekn'ikC por
i nternaci a kompreni §0". La kongr esa
komi tato p1 anas g: andajn abundon
ka,j varion oe la Drosramero_i,
ki uj traktcs I a temon. Speci ai a

sekcio de la programo traktos
I a agacon de UIA kadre de 0i a
80- jara jubi 1ec. UtA povas send'i
seri on de bel a,i af i §cj pl i I a
kongreso.

LA K0NGRES0 ]988 D[ S.A.i- Por
I a ciua f ojc I a kongreso cie S.A.i.
okazos ekster I a eùropa konti nentc,
ei Sare en Campos do iorcjao, Stato
de Sao Paùl o. en Brazi 'lo. :.-ê der.dua
postKongr eso anteùvi aas vc; aQon
de 3 C00 knr. per buso rl ô la lando.
Acieso pcrinf ormoj : SAT, 67 avenue
Gambetta , | -7sC?A Par^i zo.

LA iN"îiRliAC IA JUNULARA i(0NGRiSLl-
Ei u xongl eso cKazos en Zagre

inter la l5-a Kaj la 2?-a cje ju1ic.
informoj: F.roati a Esperanto-Li gc.
Amru§eva 5,i1, YU-4.]000 Zaqrec.
La *,-emo oe I e kcngresc eitcs t

"i(omun'ikado en la ?i-a _iarcento"kun multej interesaj teknikêj
ai l ogajcj ka; 'laSorsekci 

c .l.
CSiH-M[T0DA rNSïRuAD0- internaci ô

I soeranto- i nsti tutc . iii ouxst raal
'i72, 2585 Hil Den Haag, NeCer"lancjc,
ki u oirupi§as pr^i ci svast.i gc cie
I a Cseh-me*,odc kaj tr ejnado cje
csen-i nsirui sic j, vi c'1e agaias.
i niera-l i e gi reei icrr; s "Baza Csen-
kursc" xaj kunl abcras nun llun
lnternaci a l-'igc cie Esperant'lsta;
jnstr ui sioj. iam pi uraj personcj
p! cf esi i Qi s ka,i estas clungebi aj

grupcj oe iromencant.o,i. Kur"scj
la Csen-metooc okazos en Gr êsillon'la venonta somero, xie okazos
ù Semi nari c A de Cseh-metcdc
i nstrui sto j. Meniu I a pl og)^amcn

Esperanto-Domo Gres'r 
'i ion ,

I 50 Eauge, i*anc i c.

n la kadro de ia Un i vers i tatc
de Li e§0, êh Sart-T'i I man. Be.igi o
okazos sesi o cie Somer"aj Uni versi tata
Kurso,i cie la l-a ôis la i3-a d
aùgus-uo I 986. Kvar iemo_i esias
antaùvi di ia j : 1i ngvi sti ko- r': ter aturo,
soci o'log'io, stereograf i o kaj ekol ogi o.
i nformas : José iacob, B .P. 6?.
l-iège X. Belgic.
PRI KOMPUTi LO"r- Laù i nformo oe
Isperanti sta Komputi i a Kl ubo - Z}C
Ilewel I s Rd. , Letcnworth, Herts. .
566 4T7, Bri t'i o. cjii br"i ta j f i rmac_i
prociuktas sof varo.in. ki u j ebi i gas
I a uizon cie esperanic.
rünopn ASoc I c- Stari§is la [ùropa
Fecjeraci a Esperanio-Ascci c. ki u
i ntencas 'interal i e kunl aoori kun
I a [ùrcpa Mcvadc. EFIA i i mi Qasal 1a ?1 iandcj cje la [ùrcpa tionsilio
de Strasburgo. infor^mas: P. r,. ven
Terswi ga, Dorpstr.. 3.J. iii_-gggg
4.ts. \tl iel and, liecierl anco.

ri !: ti.iû- ?-a lnternaci a Aitaciem.i a
,6nTerenco pri Sci encc t^raj Tekni ko
g.n esperanto, organi zi *"a de I a
Ci na Ak aciemi o de Sci enccj okazos
en Pexi no, i0-lb-è ce aùou,.rc.
An+"aù q'i , inter la l6-a de juiio
kaj I a 6-a de aùgusro okazcs, êr-l

esperanto, kursc pr^i Akupunkiurc.
ir\ K0Ri I û
n ombr es
cfi cejon

F

:

J
e

- Korea Isper-anto-Asoci o
90C membrc jn. êi posecias
kun 4 cfi ci stcj, ki uj

regui e vencas 'li br^ojn. l_a prezi oenic
de la Asocio estas unu el la ;ri
vic-prezi oanrcj de l"(or ea 0l imci xa
Komi tatc.
HiSTORiA RTVUO PRJ LA MOVADO-

p0l"
iciU
cum
-^i,^oilr.d
na:r
îa.

= -AOL -i

ei.laperi s ncva espe) anta revuc:
"Histor''iaj Stucc,j", i.iel ja-a )^evuc
de I a novf onci ta Scc': eio or^: : e
hi stor^i o de Isperanto. . nf crnras
I a sei:retario: Hi i ar y Chapr,an,
I , Vard re Y i ew, Pentyw.r,,n Rû . , icnv,,r ,

Gr,,,.vnnec, :l3l 9;i, Britio.
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ta k*steto Gres[[[on I a praonkl o Pi erre Commeau, kaj
1 i berternpi s en Grési 1 1 on, ôe Auguste
Comnieau.

Clément l'îyonnet, kies karitatema
personeco janr mani festi §i s per I a
honor-premi o, k'iun I i ricevi s el e[<te
de siaj kamaradoj, estis la fondor,-uo
de la kornunumo de l'rel'igiuloj
de S-ta Vicento-de-Paùlo. La centjaran
datrevenon de I i a morto oni festi s

en .l986, spec'ia1e per ceremonioj
en la Angers-katedralo, en Paris
ôe 'la ôefdomo, strato Vaugirard.
Kajeron de I a komunuma revuo oni
dediôi s al I a restado en Baugé-
a regi ono de I a frato fondi nto.

(Ar'Lit:,'Lo ap,erir,Lc eri Lc,ka guz:etc,,
l:c,j tt'ct,i,,ii'ita â:: Lci"rt:;,tLc,j cir: La,3-o.
g;r.ada ki"t'sc, en Lc.ugé)

La kastel o Grési 1 1 on, ki u akceptas
nun la esperantistojn de la tuta
mondo (esperanti smo, kies centjar-
i Qon oni festas ei ti un Saron ) ,
staras de tre 1 onga tempo en I a
Baugé-aj pejza§oj kaj hi stori o.

îi fakte okupas prj vi 1 egi jtan
I ol.ron, ôe I a dorsf I anko de I a al teben-
âjo, ôe I a kunfl uejo de p1 uraj
riveretoj: la Anserponto, 1a Kapucenoj,
I a ol da Fl uo, k'iu j f ormas I a Al trée-
ri vereton. La prahi stori aj homoj,
ki uj stari gi s je ma1 p1 i ol ' I km

bi rdfl uge, 1 q bel an dolmenon de
la Kovrita Stono, unu el la plej
gravaj- en Anjuo, ver§ajne 1 o§i s

tie. Gis la XVI-a jc. Grésillon
dependis de la Rondellière, posedajo
de I a fami I i o Le Bi got, kt u enteni s
mu1 tajn reQajn ofi ci stojn kaj ju§i st-
o jn, ôefe Françoi s Le B'igot. La
unua nobel a domo esti s konstrui ta
ne longe post 1585. La tiama af irvojo
ankoraù rekonebl as pro I a tal uso,
kiu superstaras la herbejojn nun
dependantajn de la Rondellière,
k'iam on'i 'iras sur 1a vo jo a1 Ponti gné.

La unua komunuma lernejo- En .l685,

I a si n joro de Grési I I on est'is René
de Charbonnière. Poste sekvas lin
la familio Commeau. Unu el la famil'i-
anoj, Pi erre Commeau, aparta I eùten-
anto de I a Baugé-a seneskal ejo,
kunvokis en .l724 

1a §eneralan kunvenon
de la korporac'ioj kaj grupoj de
1 o§antoj por stari gi , l aù l a i nsti go
de pastro Maignan, 1a unuan komunuman

lernejon. Li a nepo, Pierre-Marie,
estas re§a prokuroro, postê urbestro
dum la Konvencio, de 1792 0is 1794.
Poste n'i trovas I i n ju§i sto ôe
la tribunalo kaj ano de 1a subprefekta
konsi I'io. Auguste Commeau, ju§i sto
ôe la Baugé-a tribunalo, magistratano
sub I a dua Imperi o, akcepti s en
Grési11on, en la tempo de la Restaù-
rado, sian pranevon, Clément Myonnet,
el an jua f ami f io, k'iu esti s I ernanto
de .l824 gis .l829 en la Baugé-a
l erne jo, a'l k'ies fondi §o kontri bui s

En I B7B
seni da kaj
Chesneau de

uste Commeau mortas
a nevi no, Val enti ne

Haugreni ère, edzi no

Aug
li
la

de Laurent Ferri ère de Coutrol 1 es,
heredas Grési I I on . La f ami I 'io Ferri ère
ludis, dê la XVIi-a jc., gravan
rol on en I a Baugé-a reg'iono. Justi c-
of i ci stoj ôe I a senesk a1 ejo, unu
el ilj est'is deput'ito ôe la 1e§ofara
Asembl eo, al i a esti s urbestro kaj
transformis la centron de Baugé.
Li taùgordi gi s I a Kastel o-p1 acon,
kj u havas 1 i an nomon, kaj konstrui gi s

I a Justj c-pa1 acon kaj I a mal 1 i berejon .

Nobel -domo kaj -nomo- Laurent Ferri ère
està5 -pàiêncà -Iun multaj gravaj
bi enul oj kaj kastel anoj el I a Baugé-
regi ono. Li aj gepatro j ak'i ri s I a
nobel nomon per 1 a aôeto de I a nobel -
domo de Coutrol I es en Echemi ré,
5 km. for de Baugé. Ti al gravas
al I a nova okupanto de Grési I lon
doni al tiu mal nova 1o§e jo novan
aspekton, ôar estas I a epoko de
la florado de kasteloj laù la modo
Ludovriko la XIiI-a aù la transira
sti lo de I a goti kaj formoj al I a
pure renesancaj formoj, dê ki uj
la fama arkitekto René Hodé estis

I a i ni ci ati nto. Ni c'itu en I a reg'iono
I a kastel on de Perray en Le Vi e'i I -
Baugé, Roche-Hue en Cheviré-le-
Rouge, Gri fferai s en Ec hem'i ré.

La novaj posedantoj do peni s
transformi I a mal novan kastel on
de la XVII-a jc., k'iu, laù la kadastro
de .l834, konsistis el 1-eta§a ôefkons-
truajo fl ankumi ta de du 1 ongaj
a1 oj, sur I a I oko de I a nuna kastel o.
T'i u vasta rezi dejo ka j 0i a j lcomkons.
truajoj estas tutajo tre 'i nteresa.
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Kial oni manOas"terpomoin" en Esperantujo

Ma1§usta nomo por 1a §usta legomo

La demanda vorto en I a ti tol o
estas "k'ial " , flê "k'iel " , do ne atendu
receptojn por la ku'irado de terpomoj.
La terpomo en Esperanto 'estas same
a§a, ki el I a 1 i ngvo mem. Ne temas
pri ti u amel ri ôa kul turp'lanto sed
pri 0i a nomo, ki u estas Fundamente
regi stri ta en Un'iversal a Vortaro.
Sed ki u pensas seri oze pri botani ko
kaj 1 i ngvi sti ko, povas meti jenan
demandon: ki al I a esperanta vorto
por ti u uni versal e di svasti §'inta
1 egomo, ki es taksonomi a nomo estas
"Sol anum tuberosum", estas kunmetita
per I a du radi koj "ter-" kaj "po,r-,'
Kvankam I a tubero kuti mas kresk'i
en la tero sub la surfaco de la
grundo, gi nen'iel ri I atas al I a
arba frukto, I a pomo, nek aspekte
nek taksonomie. "Ter-" en "terpomo"
povas s"igni f i (l ) substancon: pomo

el tero, (2) devenon, ori gi non:
pomo de tero, aù ( 3 ) kval i ton: tersi mi I a
pomo.

Estas evi dente, ke "terpomo"
estas mi sgvi da vortformo, same k'iel
"sukerpomo", ki u ne estas "pomo
el sukero" sed tute al i a fruktospecio,
I a tropi ka anono (Annona squamosa) .

Ankoraù unu ekzempl o estas "terpi ro",
kiu ne estas speco de piro sed legomo
nomata pl i preci ze tubera hel i anto
aù topinamburo. La tri cititaj kunmet-
ajoj spegul as I a komunuzajn vortojn
en etnol i ngvoj, sed ti uj ei ne estas
raci e pravi gebl aj, k'iel bazo j de
terminoj en planlingvo. Kie1, do,
oni trovu I a pl ej §ustan vorton
por "terpomo" laù sc'ienca kaj inter-
1i ngvi st'ika vi dpunktoj ?

Français (franca), Italiano (itala),
Russki j (rusa) t<ag Spanish (hi spana).
Komparo de la vortoj en la ses DEFIRS-
1 i ngvoj montras, ke ne ekzi stas
unusol a rad'iko s'iEni f anta "terpomo",
kiu estas komuna al ôiuj: D. Kartoffel,
E. Potato, F. pomme de terre, patate,
I. Patata, R. kartofel, kartoSka,
S. Patata, papa. La I i sto i ndi kas
en frapanta mani ero, kê I a pl ej
'internaciajn vortformojn havas FEIS:
F. patate kaj IS. patata estas preskaù
i dentaj, kaj E. potato estas tre
simi I a. La al'ia grupo, DR, havas
nur du membrojn: D. kartoffe l kaj
R. kartofel . Tute i zol i ta estas
F. pomme de terre; tamen, tiu formo
estas la modelo, kiun Zamenhof uzis
por formi la nomon de la koncerna
legomo en Esperanto.

llomoj en al i aj 1i ngvo j
Komparo de I a nomoj de terpomo

en a1 i aj 1 i ngvoj re1 i efi gas I a di vers-
econ. La rad'i ko " potat- " aperas
en sveda "potati s" kaj norvega "potet",
dum vortoj bazi taj sur I a germana
"kartoffel " estas rumana "cartof",
dana "kartoffe1 ", pol a "kartofe1 ",
bul gara "kartof" kaj I atva "kartupel i s"
Ankoraù unu radi ko trovi §as en ôeha
"zemâk", slovaka "zemiak" kaj pola
" zi emni ak " . Kvara radi ko estas " krompi r{
k'iu havas 'la formon "kroinpi r" en
I a slovena kaj serbokroata 1 i ngvoj
kaj "kompi r" en I a makedona. Uni kajo
estas hungara "burgonya", ki u de'tenas
de la franca prov'incnomo Bourgogne
( Burgonjo ) . Voja§anta hungara botan j k -
isto vidis la legomon tie la unuan
fojon kaj porti s 0j n a1 Hungari o
kune kun I a franca I oknomo. La franca
nomo "pomme de terre" esti s uzata
I a unuan fojon en 1716, ki e I traduko
de I a 1 ati naj vortoj "rna I urr terrae"
( frukto de I a tero ) . [kzempl oj de
I a sama mani ero formi I a ncmcn per
traduko de la franca espriilo estas
nederl anda "aardappel " kal turka
" jer e1masi ".
Historio de Ia i-erpomo

ôis
I a I ati na
terponio;

nun ne est is rnenci i laj
ka j he I ena vorto j p,lr

la k'ialo estas, ke tiu

La DEFIRS-si stemo por determi ni

la plej gravaj kriterioj
por el ekto de vortoj en p1 an 1 i ngvo
estas Ia neambigueco kaj la internac-
i eco . Aùtoroj de p1 an 1 i ngvoj kuti me

Lrzas I a DEF IRS-s'i stemon por trovi
I a pl e j i nternaci aj , eti nro jn, ki u j
estas uzeblaj por formj 1a vortprov'izon
de ilia. lingvoprojektoj. DTFIRS
estas ai,. onimo(") formita per la
inicialoj de la sekvaj ling,roj:
Ileutsch (germana) , tngl i sh (angla) ,
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legomo ne estis konata en la Malnova
moàao en I a anti kveco. âi estas
i nd'i §ena p1 anto de Ameri ko, ki es
prahi stori a habi tato (**) esti s

I a a1 tejo de Peruo kaj I a norda
Bol'ivio. La hispanaj esploristoj
de la 16-a jarcento portis 1a terpomon
al tùropo, kaj en I a 17 -a ic . g'i

rapi de di svasti §i s lra I a tuta
konti nento de Hi spani o kaj ital i o
al 1a nordaj landoj. Alia esploristo,
Kaval i ro l.lal ter Ra l ei gh, trovi s

terpomojn en I a nordameri ka bri ta
kol oni o Vi rgi ni o kaj enkonduk'i s
jlin en Anglion en .i584.

"Tubero en Ia afero"- 1a nomoj

ear la vegetajo estis tute
nova por eùropanoj, ili alprenis
l a i ncii §enan nomon kai modi f i s
0-in fonetike. Angla ''potato" venas
Ce hi spana " patata" , ki u si avi ce
devenas de vorto en I a i i ngvo de
I a anti 1 aj i ndi ano;': "batata" . Sed
I a cri gi na si gni fo de "batata"
3stas "dole a lerpoiTlo", trcpi ka
1 egomo aoartenanta al tute al i a
genrc kaj speci o " ipcmoea batatas" .

[n etno] 1 ngvo; estas uzataj Jen
I a eti mo "batata" , jen traduko
de "do1ôa terpomo", jen ambaù rimeooj.

D. batate, süsse Kartoîfel
t. batata,sweet pctato, Span'ish potato
F. patate douce
i. batata
R. batat
S. batata

tn la unua lempo okazis konfuzo
en I a [speranta ] eksi kografi o,
ôar esti s regi stri taj l a radi koj
"patat-" kaj ankaù "batat-" por
I a sama 1 egomo. lamen, nuntempe
la uzado estas preskaù tute unuforma;
I a Col ca terpomo estas "batato"
kaj I a vortformo "patato" estas
ma1 aprcoi ta.
La nomo "kumara"

La pl ej i nteresa parto de
I a hi stori o de I a dol ôa terpomc
r^i I atas al 0i a norno '' k'ümara" uzata
en Sudamer i ko kaj sn 0ceani c. Ki am

I a ni spana.l espl ori stcj ati ngi s

la llovan Mondon, i I i trovi s, ke
ia tolôa ie:'pomo esras kuliivita
Ce l a i ndi ano; t:i e. iam esti s menc: : ie
(e la Kar'ro, nomis gil "5ata:4";
en Meksi ko gi nomi §i s "camote"

kaj en I a regi ono cje I a suciameri ka j
Andoj, 1a kee uoj de Per^uo kaj Ikùacicro
uz'i s la nomon "kumara".

En al'ia parto de la mondo,
I a bri ta espl ori sto Cook gvi di s

ekspedi ci on en I a Paci fi ka 0ceano
en I a lB-a jc. kaj eksc,i i s, ke
la dolea terpomo estas la plej
grava nutropl anto en I a tuta Po1 i nezi o,
de Havajo cri ente 0i s Nov-Zel ando
okci dente. Kaj eô pl i mi ri nde,
gi estis konata laù la nomo "kumara"
aù §ia variajo "kumaa" I

Plantoj ne estas dufo je i nventi taj
k iel poves esti , ke en du

malproksimaj partcj cie la i'noncjo
trovi §as l a sarna vegetajo kun l a
sama nomc? Botani ki stc; i nsi stas,
ke plantcj ne povas esti duf o.;'e
i nventi taj. Ii o si gni fas, ke se
i denta spec'io aoeras en di versa;
I okoj, I a sol a mani ero kl ari gi
iion estas per lransportacio 'Ce
I a vegetajo mem aù 0i aj radi kc;
aù semoj.fio povas okazi laù natura
vojo, kiel klarigas jena hipotezo:
raCi koj de I a sucjamer i ka "kumara" ,

envol vi taj en ar^oor^adi koj, f al j s

en I a maron kaj cri vi s okci denren
al Pol i nezi o. Sed jen I a dua tuoerc
en I a aferc. Kvankam ii uspeca mi gracio
de vegetajoj povas ckazi, iliaj
nomoj ne po'ras ti e1 vc jaGi rransmar-ô.
Nur I a homo kapabl as Ci svasti Ei
nomo.;n de p i antcj de unu I oko a I

ai i a. Prc ci o esti Qi s ciua hi potezo: ( a )

poi i nezi aj vo ja§anto j, ki u j ak.iri s

famon k'iel iertaj navigantoj, alvenis
al la sudameri ka marbordo, trorri s

la do1ôan terpomon kaj, he;menirânt3,
portis kun si la novan ieEomon
ka j ti es i nd'i §eran nomon ; (o ) suciamer-
i kaj i ndi anoj vel i s okci denten
plurajn m'i1ojn da marmejlo;' <aj
enkondukis la dolôan terpcmon kaj
la nomon "kumara" en Po'linezion.
0n'i taksas , ke I a I i mo de §ermkaoaoi o
0e la dolôa terpcmo estas unu monato
au ses semajnoj.

8. GOLDEN

al^.^^;./*\Ur'J)U.1,\'j akron: mc

nomo konsi stentà el
au '.rnuaj si l aoc; Ce

aù esorimo.
( ** ) haoi iatc

aù tiro iie i al,a ,;
I ut\u, ( i

- vorto aù
I a 'ini ci a1o;

pl urrlorta ncrnc

- l: lnr^
: .raaai:în â!ru vuSLLu\j!J uu

Kaj kreskas.ani malc nature 'ri vas

I

i
I

I



trÆË§ ffiË ["#L GffiËiHÂ.gffiJ

Ehde la l4a ie rrovenbr o )987 ,

farmbestoi en Svedi o ne Pl u vi vos

en stal o j, sen ebl ecr.i vagadi err

kampoj dank'al Astri d Li ndgren.
S-i no Li ndgren, fôma sveda aùtori no

de i nfanl i broj, batal i s dum mu1 taj
.iar^oj kontraù tiu malbona sistemo,
k aj , okaze de §i a okdek-jari §o,
I a sveda parl amento fari s l e§on
por ma1 permesi I a si stemon.

Astri d Li ndgren, krei nto de
t: u r,ekutima knabi no Pi ppi LongStrumpoj
r cevi s mul tajn l i teraturajn premi ojn.
Pasi ntan jaron aperi s en esperanta
traduko §i a I i bro "La Fratoj Leonkoro''
Gl ne ri I atas al fama re§o de Angl ujo
R'ikardo Leonkoro. La naùjara rakontanto
k 1 ari gas jene: " Jonatano ne nomi Qi s

Leonkoro dekomence. Li a fami I i a
nomo esti s Leono. Mi nomi §as Karl o

Leono kai patri no Si gri da Leono.
Patro nomi Qi s Johano Leono, sed
I i forl asi s ni n, ki am mi esti s

nur dujara. Li fariQis maristo
kaj de ti am n'i neni am Pl u aùdi s

de li. Sed mi volis rakonti, kiel
mi a frato Jonatano fari Qi s Jonatano
Leonkoro, kai Pri eiuj mirindaj
af ero j, k'iu j poste okazi s. "

La aferoj, ki uj Poste okazi s

ja estis mirindaj, kiel, ankaù la
I ando, ki e _ i I i okazi s. Gi nomi §as
Nangijala. Gi estas lando de fabeloj,
de monstroj kai herooj, de ti ranoj
kaj kaval i roj. En t'iu I ando Jonatano
kaj Karl o sperti s ti ajn aventurojn,
kiajn la plimulto el ni vivas nur
en fantazio.

Karl o naski §i s mal forta kai
mal sana. Li ne 1 onge vi vos , di ri s

ôiuj. Jonatano, kvar jarojn Pli
a§a o1 Karlo, estis forta, belstatura,
sana kaj t'iel bonkora, kê ôi u j
ami s kaj admi ri s l'in. Jonatano
tre ami s si an etan fraton, ki un

I i nomi s "Bi skoto". Lj varti s 1 i n,
konsolis lin k'iam li ma1§ojis,
gajigis lin per ludado, kantado,
rakontado kai, speci a1e, Per s'ia
kunestado. Ne mi ri ge, ke eta Bi skoto
adori s si an fraton kai trovi s ti on

stranga, ke Jonatano povus t'i om

ami I i n, ki u "neni am esti s al i a

ol mal bel a kaj sufi ôe stul ta kai

1.i mema knabeto kun kurbaj gamboj
kaj tiel plu". Jes, sed estas surpr"ize,
ki a jn heroa jojn kapabl as f ari ti ir,ema

knabeto por hel pi al f rato, iri a

Jonatano, Êr I ando, ki a ltangi ja1a.
Jen ekzemplo: Larlo rajdas mal antaù
Jonatano sur unu ôeval o. Rajdi stoj
de I a ti rana armeo postôasas kaj
komencas proksi mi §i al i I i . Subi te
Karlo komprenas, ke nur sen li Jonatano
s avus si n . Li rajdus pl i rapi de
t aj neni u ati ngus I i n. Li faras
deci don: " Jonatano, faru ki el mi
nun d'iros . Fal i gu mi n mal antaù kurbi §0,
kiam ili tion ne vidos. Kaj atingu
Orvaron I " Unue I i surpri zi Qi s, ti on
mi ri marki s . Sed ne ti el ki el mi
surpri zi Qi s pri mi mem. "tu vi vere
kura§as?" demandi s Jonatano. "Ne,
sed mi tamen vol as fari ti on, " mi
di ri s. "Eta, kuraQa Bi skoto, '' I i
di ri s. " Mi revenos por pren'i vi n.
Tuj ki am 0rvaro estgs sekura ôe
Maii aso, mi revenos. " "tu vi promesas
tion?" mi diris.

Ni nun ati ngi s I a sal i kon,
ki e n'i bani s ni n, ka j mi di ri s:
" Mi k a§os mi n en n'i an arbon . Trovu
mi n ti e I " Ne esti s tempo por di ri
pl i , ôar nun ni
esti s ka§i taj, mal antaù dekl'ivo,
kaj Jonatano bri di s I a ôet,al on,
ti el ke mi povu Sovi mi n ma1 supren.
Poste I i denove ekrapi di s. Kai mi

tuj fl ankenrul i §i s en kaveton. "
La aventuroj ne fi ni Qas per

ti o. La pl ej teruraj ankoraù okazos
- pro perf i do, t'iraneco, bata'l o j
kaj mal bonSanco. -Cu 

ôi o f i ni §as
bone? Ti on mi ne mal ka§os, sed mi

opi ni as, ke neni u 1 eganto antaùvi das
I a fi non.

La traduki nto estas s-i no Kersti n

Rohdi n, kaj ffii , ki u ne kapabl as
1 egi I a svedan 1 i ngvon, estas tre
danka al §'i , pro I a bon§anco kon'i
ti un sorôan rakonton, kaj di vi di
kun vi mian plazuron.

6-
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Dum unu momento en I a jaro
1982, refoje, post 179 jaroj, ôi uj
pl anedoj de ni a suns'istemo grupi Qi s,
dum siaj rotacioj cirkaù I a suno,
sur I a sama fl anko de I 'suno en

unu Iinio; tiun unikan konstelacion
montras I a ci -suba desegnajo.

I nter I a orbi toj de I a p1 anedoj
Marso ( d'istanco de I 'suno ô. 230
mi 1i onoj da km. ) kai Jupi tero
( d'istanco de I 'suno ô. 780 mi I i ono
da km. ) ci rkul as depost ô . 4,
miliardoj da jaroj i.m.a. du d'ifinita
asteroi doj ( mal grandaj p1 anedoj
oficiale nom'itaj " Esperanto
kaj " Zamenhof ".

En la faka revuo " Minor Planets
Ci rkul ar " ( = Asteroi da Ci rkul ero ) ,
n-ro I 350 de I a 26-a de januaro
I 956, el doni ta de I a Uni vers'itato
en C'inc'innati (Ohi o ) , oni 'legas:

" ('1421) ESPIRANT0 = l936FQ.
I'1almkovrita fare de Y. VaisiiIâ
I a I B- an de marto I 936 en Turku.
l,lomi ta oma§e al 'l a i nternac i a
1 i ngvo proponi ta de L. L. Zamenhof
en lBBT por §eneral a scienca uzado.
La aùtoro uzi s I a pseùdoni mon

" Doktoro Esperanto ".

" (1462) ZAI'iiNHoF = I93BCA.
l4al kovri ta f are de Y. Vai sâl â
'l a 6-an de f ebruaro l93B en Turku.
llom'ita honore al L. L. Zamenhof
(.l859-.l9.l7), pola kuracisto kai
aùtoro de la internacia lingvo
" Esperanto ".

Prof . d-ro Y. Vai siil â ( I B9l -
l97l ) esti s el stara f inna esperant'isto
prezi danto de I ' lnternac'i a Sci enca
Asoc'io Esperant'ista (iSAE). Grava
kunl abori nt'ino de prof . Vaisâl â
est'is L. 0terma.

Informojn pri asteroidoj don'is
s -ro J. Strônne, Ma1 mô o kaj
d-ro t,l.A. Verl oren van Themaat.

Kompilis: Hugo Rô11inger
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BUFONOJ
Spi le
de !a
uloj,

I a ri pe|"i gant a j nnnnacmono j n

k I eri karo kaj i ai kaj al trang-
1ar§an toleremon oni elircntri s

koncerne ti un feston. Ki on
signifis? La inversigon de

i
a

g

I

Laù1onge de ni a okci denta c'iv'i I i -
zaci o konstantan fasci nadon naski s

I a tri opo sa§u1 c-frenezul o-bufono.
Des pl i en Franci o, ear I a ununura
vorto "fou" I aùbezone si gnas,
kaj al i enul on, kaj §ajnan mensmal -
fortul on -fakte burl eskul on-.
Eô 11mar ki ndas, kê I a §akf i guro
esperantlingve tito'lita "kuriero",
ricevis en la franca la saman
taksadon pri frenezecc. Isperebl e

I a êi -subaj konsi deroj he1 pos
I a l eganton i cm fori gi .la 

duban
sencon de ti u konfuz i ga noci o

kaj malmunti psika;'n mehanismo.jn
pli malsimplajn, o1 kicm oni povas
op.ini i dekciiience.

Pri f renezeco en Ci a ku.llo- Dum

a îie ze cc rr 3 nasko kaj
tpi fani o okazj s I a tj el -ncmata
"festt de Ia frenezuioj", ali,;orte
"feslo de I a stul tuloj" aù "festo
de l a senarti fi ku lcj"" Ki e estos'la limo de kolektjva hislerio

senbri decc? Pr^i ti o mal trankvi I -
I a ek1 ezi aj aùtori tatoj.

la kristanoj sin Cedicadis
al ia seninterrcrnpa psikcdrai::o
sub nei magebl aj masko,;estaSoj.
Dum la meso en la epifania tago
cel ebrata, 0ni el ekti s I a epi skcpon,
aù papon, dê I a frenezuioj. La
cel ebranto esti s I i , kun mi tro
surkape, sub sonaCo de di bocaj
rekantajoj. tô hal adzon oni esti gi s

en 1a pre§ejo. Kaj oni mcke defi ladis
Aparta vari ajo de ti u fesio

tilo1i§is "la festo de I'azeno"
kaj unuarange fami §i s ti uokaze
I a katedralo en Sens (Burgundio).
Duiir la XIil-a j.c. la episkopo
mem aran§i s ti es di svol vi §on.
ti konsistis el negativa . liturlio.
îu en I a Sanktaj Skri boj azeno
ne simbolas voluptamon kaj nescion?
te en I a monahejcj oni celebradi s

I a festcn de I a frenezul oj. En

I a pre§ejon on i retropa§e eni ri gi s

riêe ornamitan azenon, honore
al ki u oni kantadi s 'la di servon.

reoori 'l ato .i si ne de I a ek I ezi a

niËrarkio." âi enkonduk'is Ia ideon
pri un i versal a val orrenverso ,
pri neni i go de I a potenco : ek'l ezi a,
soci a kaj po1 iti ka. Ma1 aperos
ti u kuti mo, ki am malmol i §os l a

regori 1 atoj: subpremanto ri don
jam ne toler:as, tio estas lia
oma§o al 0i a potenco. En 1552
deci do de I a parl amento en Di jon
malpermesos la feston de la frenezuloj
Noti ndas en ti u afero I a anstataùi Eo
de la eklezia povo per 'la politika.

Sed ni revenu al ti u stranga
so1 enajo. La predi kantoj burl eske
grimaci s, eô peze Serci s por trafi
ne tre subti I an popol ai'nason, si ne
de ki u, krome, i I i vi vi s. Ti u

festo doni s al I a horlcj mal kuncrenan
opor^tunon. Ki el skri bi s sorbcna
doktoro:" Krevus Ia vinba;'e1o;,
se f o je on i ne det j rus 'l a daùb§iop-
i I on. " Ii a ne mal havebl a nial Krinpreno
rira'ltongesti s subprenata jn konsci enco jr,
de ne fleksebla liti.:r^glo laù1onEe
de la jar^0. Kaj kvankam I a et<l ezi ai
altranguloj kicpodis malpernes:
la feston de la frenezulcj, ili
vi vteni s bufonojn ce si . Franci sko
I a unua bufonon donaci s al I a
papo Paùlo la tria; en .I738 la
bufcno de kard j na'lo de Fl eury
surhavis la samajn vesta;ojn,
ki e l I a kardi nal o mem kaj esti s

ti tol i ta " epi skopa mo§to ".
Pri la ulo kun la bufona sceptrc

âi
konsi sti s el azenorel a ôapo per
ti nti 1 oj ornami ta kaj el I a t i el -
nornata "bufona - sceptro". Fine
de la XV-a j.c. la sensencula
figuro fascinadas per siaj simboioj:
mi naco kaj i nsul tomoko; kapturn i ga
senpruCenteco.de la mondo; homaj
ri di nCeco kaj ma1 grandeco. La
sensencul o ne eslas perceptata,
k.iel nalura kapri co, ia uni kaio,
sed ki el herol Co de I a gento de
Anti kri sto superregata. Jen valcro-
renverso: de I a patol ogi a kampo
( sensencul o egal va1 oras monstran
apartajon ) trans i rante al I a metafj -
z.ika, la koncepto pri sensenculo, 0i s

l_ ^ :x c'j

ô



ti am ri ea je Pozi ti vaj val oroj
( car I a a1 i enul oj estas , samki e1

I a mal sanul oj kai mal ri eu1 oj I a

ciorlotatoi de la eklezio), seni§as
je ti uj va1 oroj , Prezentonte I a

ànkarni Qon de I a mal bcno, perturbemon 
'spontanàn furi ozon supersai tantan

I ; barojn de moral o kai re1 i gi o,
unuvorte I a mal ami kon de I a soci o
kaj de I a valorskalo. En 'ia sensenculo
mai bri di Ças l a nekonsc i aj rui ni gaj
i mpui soj . Sensenceco, i am pozi ti va,
i §âs nega" i va I aù I a bi I dokcnceptajo
aé la bulonsceptru'lo, kiun 1a Mezepoko

asi mi I as, ne a'l Satano, sed al
ia regresa demono al bestiigo tiranta.
Nek ko.po, nek vi za§o estas I a

sensencul a bi ldo; nur simbol aj
atrl rutcj.

0ni esti s dekuti mi §i nta de I a

rizo ,ie la capc en la ePoko, kiam
per gi oni kaPvesti s I a bufonon '
Ll gi sole elstaras la homvizago
s,,r best-onasko re ii ef i Qanta. Koncerne
I a segi,ientan kamizoion kun r"ombc-

formaj pecoj , §i s i mbc I as ma I koncentr -
i gcn kai nestabi I eccn ' [n I a zono '
oèxstr^af I anke v'idebl as orkol cra
glavo; kai malde<straflanke la
Éu:,:na sceplro, i.ê, bastono, êl
k i e pen':as §vel a Porkcvezi kc Pl ena
je c'r zc j, sarrk iel I a bufona kaPo

pi enas je 3tonetoj . Sonanta korPo,
jen I a bufono; mal forta ti ntadc
kunpa§as. La bufonbastono estas
la vanta ekvivaiento de la re§a
scepiro. Gi estas la pr0pr.a miniatura
bi ldo de I a bufcno (francl i ngve

I a bufcna sceptro nomi §as "marotte".
îi o devenas de I a antaùnomo Mari a,
per Kiu oni nomis PuPon).

La vestkol oroi esti s I a fl ava

kaj la verda. Ankaù buntis la bufono.
La fl avan oni el ekti s Pro ti o,
ke trca enspi rado de safrano naskas
nebri,jeblan ri degon kai di f ekti Çon

de I a nervo-si stemo. Krome I a fl ava,
a'! I a Judo j ai ju§i ta, estas simbolo
Ce inal suPereco kai senhonori go.
La verda, ffi€zepoke, signas ruinon
kaj honton; oni 0i n trudi s al ti uj,
kiuj bankrotis' Buntaio, siaflanke,
estas signc pri malkohero. La sensenc-
ulo situas je la limo inter besteco
kaj homeco. Survest.i I a bufonan
uni formon s.igni f as reti ri §on el
la liomscci.o, desupron gis la nana'
simia, krimula aù leprula kondiôo.

0ank'a'l kron i ki stoj kaj el spezoraportoj
ni sci as ki om ma1 avaregaj esti s

I a re§oj kai a1 tranguloj al si aj
bufonoj : ri eajn vestaiojn, iuve'l oin,
senncrr,br"a jn §rrpai ojir r icev is ai -'laslaj. ee la kortego la bufona
vesto ofte konsi sti gi s kopi on aù mokan

fa1 sajon kompare kun ti u de I a re§c. .

E I ti o montri §as , ke I a bufono estas
i a groteska dupl i kato Ce si a mastro,
I a renvers'ita bi I do de I a Povo.

Pr i la kolektiva bufono- Lj partoprenis
en Tt urba ka j korporac i a vi vo .

Mul taj frataj soci etoj Prezenti s

I ai kan transPrenon de I a festo de

l a frenezul oj. La "urba bufono"
amuzi s si ajn kunlo§antcjn okaze
de la karnavalo kaj dum multaj festoj.
Kvankam li ofte aPartenis al la
respektindularo, 1i ricevis dungcmon0n.

Okaze de I a geedzi Qaj festoi I a

bufonoj iongl i ste rol i s. Mui taj
korporàci oj havi s si ajn bufonojn,
ki uj petoi adi s dum I a festo de I a

sanIta prctektanto. Fi ne de 1 a ivlezepokc

esti §as bufonaj soci etoj en EÙropc '
Ii o -ne estas kampo por fantazi aioj
de unuoPuloj sed firmaj r eguloj
regas. ei kaze noli ndas vera fordi rekto
de la. fenomeno: iam ne ternas Pri
anarki a imPul so de I a nekcnsci o,
sed ma1 saÇo estas ProPonata, ki el
eti ko. Malordo . estas ekzorci zata,
pravigata. Iam Psikodramo, gi iQas

spektàk1o kai tiele estas taksala
kvankam §i ne perdas si an si gni fopovon '

'S. Boniol
( Fino en la venonta numero)
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Kio estas

?

"Sôuabti ", aù "u§ebti " estas
stetueto I oki ta de Egi ptoj en I a
tonibojn ek de lB00 a.K. Ilia alteco
estas de I 0 0i s, mal ofte, 60 centi -
metroj . La ori gi no de I a vorto
estas mi stera; i uj asertas, kÊ

0i devenas de I a egi pta vorto "uSeb",
ki u s'igni f as "respondi ", kaj a1i aj
de 'la vorto " Sauab" , nomo de i u
arbo, I a "persao" , êl ki u, ebl e
origine, ili estis sku'lptitaj.

La Sauabti estas §enerale mumiforma
k'iel la dio Oz'iriso: nur la kapo
kaj la brakoj elmontriQas e'l la
mortotuko. La manoj tenas terkulturajn
'i l ojn: du pl ugpi oe o jn. Dorse pendas
sako. La materi al o tre di versas
de la plej simpla 0is la plej luksa:
1 i gno, Stono, bronzo, ofte bl ua
aù verda fajenco, mai del i kata terkoto
kol orSmi ri ta, nura argi 1o mal preci ze
mum'if orma. Ankaù I a nombro vari as
I aù I a epokoj kaj I a ri ôeco de
posedanto de I a tombo: de unu 0i s
700 I En I a tombo de Tutanhamono
kuSis 4.l3, pli ol unu por ôiu jartago.

La cel on de I a Sauabti oni
konas dank'al I a teksto tre ofte
skri bi ta sur I a statueto mem.
temas pri I a 6-a ôapi tro de I a
Li bro de I a Morti ntoj. Ti u I i bro
konsi stas el ko1ekto, âù aro,
da ruzajoj, magi ajoj, soreparol oj
kaj formul oj. ce1 antaj he1 pi I a
morti nton transmonde, kontraù
I a demonoj, super ôi aj dan§eroj
de I a postmorta vi vo, por ke 0i
i denti §u kun Ozi ri so, di o de I a
mortintoj kaj de la renask'i§0,
kaj vi vu en I a ozi ri sa paradi zo,
t a kampoj de lal u. Ankaù por ke

0i akompanu tage I a sunan di on
Ra-on en 0'ia taga barko kaj nokte
en Qi a nokta barko. î'ar ôi un matenon
Ra-o renaski §as, naski ta de I a
ôiela diino Nut-a, en kiu §i vojiras
barke. ti un vesperon 0i voji ras
daùre barke, sed subtere. Ti e 0i
I uktas kontraù I a demonoj, ôefe
kontraù la malbona, giganta serpento
Apofi .

SAUABTIO
Apof i si mbol as mal bonecon kaj

havas ununuran i deon en si a mal vasta
cerbo: g1 uti I a Sunon.

Oni ne imagu ti un Li bron
I a l'1orti nt
b'indi tan.

ki el I i bron tre
fi guras skri bi ta

o'i .
zY'

u'l

de
be'l e

SUT

I a tombomuroj, stel eoj kaj papi rus-
ru1 oj 1 oki taj apud I a mumi o aù
'inter t'ies bendetoj.

Jen la celo de la §auabtiç, laù
I a 6-a eapitro de I a Li bro de I a

Mort'intoj: '' 0, §auabti o de Ti a-
Tia (sekvas nomo kaj titolo), ci
aùsku'ltu minl Kiam oni vokos min pri
tia I aboro, ki an oni f ari gas a I

a animoj en .la transmondo, ci
ci u, o 'sauabti , kê c'in lai ci a jn
1 ojn koncernos ti u I aboro. Ci umomente

I
S

i
I
I a

a voktoj de I a Subtera Mondo,
Duat, vokos ci n anstataù mjn,
prisemi aù i ri gac'i'i I a kampojn
transport'i sabl on de ori ento

okci dento. -Jen ffii , m'i obeas
ci aj ordonoj - t'ion ci respondu".

por
aù
^ldt
al

Do, I a Sauabti o esti s substi tui to'oe 'la mortinto, anstataùanto,
mag'i a servi sto, unuvorte kvazaùa
ôi ônfaranta roboto. Gl faru ôi ujn'laborojn, kiujn la mortinto devas
plenum'i por Oziriso. Kaj do, dume
I a morti nto §ui s agrabl ajn tagojn
en I a Ozi ri sa Paradi zo: 0i ôasi s,
f i Skapti s, man§'is en mi reb_g1a naturo
kun f ruktodona kamparo. Gi a ani mo

1 i beri gi ta kaj si mbol i gi ta per
homkapa bi rdo f 'lugi s tra I a kamparo.

La morto tre impresi s 'la Egi ptojn
kaj I a postvi va probl emo mul te
okupis ilin. Laù la Egiptoj, la
morti nto havi s, transrnonde, I a
samajn bezonojn ol surtere. Do,
necesi s, ke 0'i havu en si a tombo
nutrajojn, ôasarmi'l ojn, fi §kapti 1 ojn,
tualetajojn, ktp... Iom post iom
oni anstataùigis tiujn "sol'idaiojn"
per nuraj barel i efoj kai pentraioj.
La nura mag'ro de la figurado sufiô'is,
ôar la vorto kaj la b'ildo estas
povokreaj. Ju pl i ri petata esti s

nomo, desp'l 'i bone ûi a posedanto
vivos transmonde. Male, se oni
forgrati s §i n, ti am I a posedanto
mortos do dufoje: por 0i neni a

postmorta vi vo, kaj neni u povos

0in nomevoki transmonde.

l0-



Mu.ltegaj faraonaj nomoj, kies
posedanton oni ma1 anii s, ma1 aperi s

ti amani ere: nun neni u kapabl as
nome voki ilin; ilia destino estas
havi nenian eternecon.

Sendube I a "Sauâbti a" industri o

tre prosperi s, kaj nun oni faci I e
povas vi di , en I a muzeoj, ti ajn
statuetojn, ki es aùtenti keco ne
p0vas ti kl i I a muzeestrajn cerbojn,
kiel la multe pli kostaj kaj cefaj
faraonaj monumentoj I

Sed tre of te oni povas v'idi
faraonajn §auabti ojn, ki uj tenas
enmane I a du re§ajn sceptrojn,
( kaj ti uokaze etaj agrokul turaj
i 1 oj esti s 1 oki taj apude ) , aù
I a du p1 ugpi oôojn. Sur i I i a kapo
oni vi das I a faraonan kaj nur
tomban kapvestajon, la "nemeso"n.

( Tre ofte la vivantaj faraorroj
estas reprezentataj kun ti u rrur
tomba kapvestajo en la anrerikaj
f i 1mo j I )

Do, ec la faraono devis labori
transmonde. kvankam I i esti s

dio. 'Cu la egiptaj tekstoj ne
diris pr.i li,- kiam l'i mortis:
" La d.io supreni ris al si a hori zon-
to" ? Tamen oni povas tremi pro
I a i deo, ke ebl e ti uj statuetoj
ori gi ne anstataù'is verajn homo jn.
Estas ebi e, ke antaù I a unuaj
dinastioj, oni enterigis la mort-'intan faraonon kun liaj vivantaj
servi stoj. Sendube esti s ant'ikva
i deo por ne koni . . . I aborecon.
Sed pri ti o oni tute ne certas.

Françoi se C1 ary

HIEROGLIFA VORTARO DE RAYMOND FAULKNER

( Uni vers i ty Pres s - Oxford )
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La regi ono de Al zaco, k"i u trov'i -
§as i nter Mu I house kai I a svi sa
landljmo nomi§as "Sundgaù" t.e.
suda di stri kto.

Kiam oni alproksimi§as al Colmar
aù al Belfort, onj trapasas pitoreska;n
vi 1 a§ojn; oni vi das ti pajn A1 zacajn
domo jn kun p'i ntaj tego 1 tegmento j ,
kaj ol ank§mi ri taj muroj kun vi debl aj
n i gre-brunaj traboj kaj verCaj 1 i gnaj
§utroj. Ankaù la kamoaro estas vidinda;
ege fruktodonaj kampoj al ternas
kun belaj fo'liarboj, kiujn oni klasif-
ikas inter la plej riôaj en nia
I ando. i I r' of ertas a l I a turi sto j
mi I kaj mi I agrabl ajojn, preci pe
be1 ajn sani gajn promenadojn.

Survoje oni vidas de malproksime
montarcn, Ki u §ajne baras I a 'irvojon
al sudan; Gi estas I a al zaca jurasa
montaro. ee la komenco de tiu montaro
kuSas I a urbeto pl ej mal granda en
Francio "Ferrette", kies historio
estas rica kaj varia. En la urbodomo
v'i povas acim'i ri i etero jn de pri nco;
'<aj re§o j, 3ô de I a i mperi estrc

Karol o i a GranCa; kaj ankoraù nun
I a pri nco de ÿlonako estas Grafo
de Ferrette.

La urbeto si n apogas kontraù
kruta dekl i vo, kaj I a kul mi no de
I a monto estas kroni ta oe mal nova
kastel -rui no. Ne f orgesu vi zi t'i
la prcksiman arbaron; vi certe renkontæ
kapreol ojn ebl e ke1 kajn aprojn;
je ôi u paSo vi ekvi dos abi ojn , fagojn,
mu 1 tajn s peci ojn de arbustoj . Vi
mal kovros trui tajn §tonegojn, grotojn
kaj kavernojn, pl i ma1 pi i profundajn.
ei u; havas si an I egendon, preci pe
I a groto, ki u trovi §as en I a arbaro,
or.l ente de I a urbeto.

Markita pado kondukas 0is fendita
kruta roko; tra tiu fendo homo povas
si n en§ovi . Oni rakontas, kê de
t j e el ven.is antaù longlonga tempo
I a Hardv'i bel e. Laù I a 1 egendo I a
l{ardvi bel e esti s gekoboi doj bonfarantaj.
i I'i heloi s I a vi i a§ano;n semi , ri kol ti .

plugi,k.t.p. Se fulmotondro;ninacis-
I a ri kol ton, ruj I a Hardvi bele al kuri s

por^ kol:<ii la fojnon aù la iriiikon.
Se kompati nCu I i no endormr û-i s sur
sia laoorc, la Hardvioele si lence

ari Ç1s por kudri , il'iki , puri gi
I a domon, i avi I a to1 ajojn. Sed
I a homoj estas ma1 dankemaj kaj
de ôiam maldiskretaj. La Hardvibele
esti s vesti taj per I ongaj robo
ki uj ka§'is i 1i ajn pi edojn. Nen
iam vid'is eô pinton de iliaj Suo
t'i o m'i ri gi s I a homo jn , prec i
la virinojn. Ne sut-iôis, ke
ilardvibele montris siajn manojn
k aj bonkorecon ; flÊ, I a vi ri noj
deziris vidi iliajn piedojn. Ili
esti s sci avi daj mal kovri I a sekreton :

"K'ial la etuloj kaSas liel zorge
siajn piedojn?".

iun vesperon re1 kaj sci volemaj
vi ri noj di s§uti s ci ndron antaù
I a eni rejon de I a grcto, kaj I a
sekvantan tagon 1 I i vi oi s postsi gnojn
simi I aJn ';e l a postsi qnoj de anserc.;';
tial i lj deduktis, ke la etuloj
havas oalmajn piedeto;n; tio multe
amuzis la tutan 1o§antaron. La
Hardvi be'l e, aùdi nte I a ri Cego;n
kaj §ercajojn, konfuzi §i s kaj ri fu§i s

3n si an groron. i I i neni am pl u

montri§is al 1a homoj.
lamen ckazas, ke i u patri no

nestas si an i nfanon ôe I a arbarrando,
i nter I a radi koj Ce mal juna kverko
aù de gi ganta fago, anraù o I sarki
irank'rile sian ierpomkampon, aù
kol ekti I a sekan fcjnon dum I a
varmaj tagoj de juni o. Revenante
ili crcvas la infaneton dormanta
kaj ricetanra. iiam §i diras:"la
i nf aneto ri detas a I I a anQe i o.,i " ,

ne pensante, ke gi ebl e I udi s kun
I a ilardvi bel e. Ofte §i trovas apude
kelkajn floroin nomatain "arbarreÇino"
iri'peiuto ooora) , pieci oe {um I a
tago de somera sol stico. §i ne
ri marki s ti ujn f1 oretojn antaùe
kaj Si ne povas k1 ari gi al si ,

kiel la infaneto sukcesis kolekti
bukeoon; eb I e estas memordonacc
C-o I a Hardvi bel e? Se he jme Si metas
la bukedon en la tclajSranko.t, ili
oonooori gas I a toi ajon preci oe,
kiam rl: eStaS '.rplkinrai

j,
iu
j;

ia
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Lekanto mal fermi §
Hel i ko tentak 1 ojn
Amanto forl asi §as
Pensul o anal i zas ,
Spiralo malvolvi§

Kokc i ne I
Nu, ôagr
Kokc.inel
De la fi
Kokc'inel
La ruben
Kokcrinel
Jen ekfl

1 a pugno,
, iru for

1 a fi ngro
aranti ajo

I a koro
l' feliôo
I a mano
I a desti no.

E L\/OLVADO

ôS t
d'ispelas,

Dum ekdormas cetonio
Akaci a sur fol i o,
Lulas §in 1a vento kaj e1 malproksimo
Miras 1a pasero.
Sed la b'irdo, cetonio, eô folio kaj poeto
Ununura mel odi o
De I'venteto ja fratino.

verkita de

Jacqueline POIRAUD

blinda poetino

KIAM BESTOJ

EN MALFESTO
(eltiraio)

as.

oôe
enoj
oôe
d' g

oôe
ode
oen
ugas

Iam en v
Kokci ne I
Esti s gu
La mari b

Trafi s f

êi.to
sango.

, Di donacojn
fare de Di'

esper'
oj en
toj el
estojn
orges'

Kruel a p l'i
0l sango.
De la lumkrio distruataj
Ili la ombron sur§prucadis.

In I a gor§o najti ngal a

Estas larmoj el ilunlumo,
l,lortol akto
Jam delonge §jn murdinta ee l' tagi§0.
Jen mi kantas:
Sangrivero d'isfluadas tra la gor§o najtingala.

iu maldormas Lie supre,
Krestohavul' ee cedropinto:
Jen §i I a korv' I ungl utema,
Je tempo kaj veoj plena.

La libro de l' sa§eco
Sur tablo mal fermi tas
D,-rm pi kon hom' suf eras
De moski to.

'1',l_
IJ

tradukita de Simone B(]Ni0L



POR VIA
DISTRO

L i TtRA ilit Gt40

La solvo konsistas el 50 literoj, kiuj estas nume-
ritaj. La literoj estas troveblaj helpe de la sek-
vantaj §l osi 1 vortoj :

35-36-2-19-20-9-B-49-50: parol anta masino
42-11 -40-39-38-37: 1 ongkol a kvarpi edul o
I I -12-33-B-7 -27-40-37 : nazkorna mambesto
l0-l-3-25-.I5-.l4-33-4-36-20: vira nomo
3l -30-29-26-5-50: manportebla kofreto
2)-20-?8-48-47-B: fluqjo en la buso
I 3-l 6-23-24-)7 -?0: dunaski to
44-18-46-34-23-43-49-4-l l-37: akva kvarpiedulo
45'25-?9-6-5-32-50: rel i gi a komunumo

.l...50: sprita d'irajo de 1a angla poeto Oscar l,Jilde

J'-***.***** ******* **:k:;* * * * J<:k ** *'**** x* * ****** ** * ***** *** ** *** ***** *** **

Solvo de la antaùa enigmo
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LA VIVO EN GRESILLON

N1 FUNEBRAS

ti c
de
kaj

.ê Jubr I ea Jarc ne ai por"ti s nur so ji ga3n, kur"asi ga jn eventojn. pro
la "\,''ivo en Grês'illon" cecias la lokon al kelkaj voitàj p!^i la malapero

nomoj, kiuj forte influis la esperanto-movacjon, 1aù siaj propraj eccjstilo, kaj helpis a1 la d'isvastiôo de la inrernacia Linqvo.

La I 4-an de okt.obro oni anonci s I a forpason de D-ro Pol DEN0EL.
Espe: anti sic jam en s'i a juna§c. Pol Denoël akri vi s en I a movado dum si a
tuta i''ivo. Pr^ezi cianto cie I a Be'lga Esperanto-Federaci o, estrarano cie UEA,l'i iniciatis la Trilandan Renkonti§on jam antaù la Dua Mondmil'ito. r-iaj
arti ko l o; kaj 1 i broj pr i i nstruado de Esperanto renkonti s grandan atenton.Li estis konara, kiel klarv'ida. diplomat,eca kaj afabla homo.

:ê I 3-an de novembro Danl ando p1 ori s 'l a ma1 aperon de PaLil NEIRGAARD.
internacie konata pro sia laboro pri sempatologio, Paul Neergaar^d est'is
memDrc cie Ci ver snaci aj Akademj o.i de Sci enccj kaj Espl or i staj oroani zoj.Li ankaù estis membro de la iionora Patrona Komitato oe IJEA xaj rtaàemianô.
Tre fr ue konvi nki ta pri I a estonteco ce Esperanto, ki ei sci6nca '1 i ngvc.
I i aper i gi s fakajn pcpui ar'i aajr verkojn en fsperant0: " Ataxo3 koniraù
§ardenpian!c-i", "vivo de la p'lanto-'i". ïiu lasta verko est'is tradukitael esper antc en dekon cia naci aj 1 i ngvoj . Paul Neergaard i nteresi Çi s ankaùpfi esr)e) antol oaj c. Li aperi gi s cii ver sajn ti utemajri studojn kaj esecjn.Li reoaxtis ses kajerojn de la revuo ', Esperantologio,,.

.â 30-an cje novembr^c forpasi s Ncrbert BARTHitMtS. Germandevena,
vivania en ii^anc'io, Barthelmes apartenis al la laboista Esperanto-m0vaoo
dur. pl i ol 75 jar o; kaj fari Çi s ko1 ono de I a sAT-mcvaco. Dum i ongaj jarc;i
I i esti s recaktor^o de "sennaci Lil o" kaj antaù kel kaj jar o j ape.i s l'jalioro '' I\e plu esias luco". NeforgeseDla figuro l'i r^estis en la memcro
de tiu;. iriuj kontaktis lin ee nur unufcje. i-'ia tuiê vivo estis lonqa
deciôc a: Esperantc.

i-a l5-arr oe decembro, en la Zamenhof a -iagc cle i a iuci lea Jaro, fo^pasisivo iAPENNA. tn t.ri mcnatcj cio estis d'jrita pri l'i . Nova_'i vortc,i ne
alocncs ion al la multa;'artikcicj cieciiei-"aj al la iama pieziCantô de
U[4, xi es agai kai sukcesc,j su] I a i nlernaci a kampo est'is gr anciaj. ti'i

!ur citcs kelka.ir: el la oaroicj de ']a nuna prezidanto de UiA. Humpnre-v
Tonr.i n, I aùil egi ta; e e I e k.emaci a ceremon'ic. '' p: cf esorc l_A.piNNA esti sla a) i(itekto ce la moderna UiA... :i insistis pr -i la plej aitaj nolmoj
en la lincvouzc kôj pl i la r^espekto el la humanecaj iCealcj ciè ia internacià
Li n-ovo. . . Li estas aOarte memol aia, ki el bri I a ol^êtCrO kaj +"a1ent-a verki Stc...
S:an sinoeciôon al la idea'1oj cje libereco Kej homaj iejboj l'i rnonlrisper sia partoprenc en la lukrc kcntraù fa§ismc r.a; muitjar"à pledacio pri
I a ncmaj rajtoj.',

I E._



ear jam de tre longe Kultura
de I a revuo ekvi I i bri §i s, kaj, po
tiuj du pliaj pagoj estos senpaga
1 a abonprezo i om al ti §os.

Vi legas pa§on t6

EVENTO !

ajeroj aperi s kun nur 14 pa§03 . t-a bu§eto
anki ni ajn fi del ajn 1 egantcjn en 23 1 andoj,
is la fino de )a jarc 1988. l{ur en i9B9

jK
rd
jg

Ne forgesu regule pagi vian abonon. Reklamu ôirkaù vi. Abon'igu aù aDonu
vi ajn konrespondantojn , vi ajn ami kojn, vi ajn kl ubo.;'n, I a bi bl'iotekon ie 'ri a

urbo. Dank'al via heipo, dank'al via malâvareco ( 55 ff. estas la baza prezo),
ni certe sukcescs fari al vi novajn surprizojn.

LA

LI-IH,O.SEH,I/O
de I a TSPERANïO-D0MO
proponas al ti es membroj
nombron da I astatempe aù
aperintaj libroj.

Petu la katalogon al:
J. VINCENÏ

BP 54, F.49I50 BAUGE

GRESi LLON
gr andan

p1 i frue

\
\

RESTAS NUR KELKAJ TAGOJ

al vi por pagi vian abonon 1988

Vi oovos eviii al ni kronnan leboron

PAGU TUJ

al

P. BABIN, 13, bd de la Chauvinièi'e

44 30 0 - Nanies -- Francuio
p.k. Nantes 2 813-61 L

(nur per ôeko)

aù al via peranto

t6-



I\[IA ITODIIII'R,SIO

200 f.f. al

100 f.f. al

50 f.f. ai
lancourt.

Solvo de la anfaùa enigmo : (K.K. 87-4) UNUA SERI(I

La trovotaj 24 vortoj estis : leporo
pomado - masoni - sopiri - piloto - lotuso

- tuniko - nikelo ,- kerubo - rubeno -berilo - rimeno - mediti - dinaro - Napolo

- poluso - lukano - kataro - tapeto -pesilo - sireno - rebuso - butero - telero.
lnter la partoprenintoj estis dislotataj Ia

jenaj premioj :

I - Trovu la respondojn al Ia jenaj deman-
doj. Facila ekzerco se vi atente legis Ia revuon.

-- Kial oni opinias, ke prahistoriaj ho-
moj vivis sur Ia tereno, kie nun staras la kastelo
Grésillon ?

- Kial Y. Vaisàlâ devus esti pli bone
konata de Ia esperantistoj ?

- Kial oni trovas, en la egiptaj tomboj,
ôasarmilojn kaj fiSkaptilojn ?

- Kial la ôefaj koloroj de la bufonaj
vestoj estas verdo kaj flavo ?

- Kial la nomo de la " terpomo " en Ia
hungara lingvo estas unika ?

2 - Jen lrazo en kiu mankas la vokaloj.
Trovu la kompletan tel<ston. Temas pri f razo
skribita de L.L. Zamenhof al D-ro Kimel.

" L Plj grv l§dnnt sts I zd ".

3 - Kiuj esti la du fakaj ôefverkoj, kiuj
D-ro Paul NEERGAARD (1907-1987) aperigis en
1954 kaj 1957 ?

4 - Ôu Ia ôi-subaj asertoj estas veraj aü
neveraj ? Respondu " jes ' âü " flê ".

- La unua filmo en esperanto estis pro-
duktita en 1929.

- La 1-a rezolucio de UNESKO favore al
Esperanto estis akceptita en 1956.

- Bertalan Farkas, hungaro, estas la
unua kosmonaüto esperantista.

- La verkisto Claude Piron estas sviso.

- IEAJ signifas " lnternacia Esperanto-
Asocio de Ju0istoj "-n.

Jacqueline Gonin, Lyon.

Gesroj Huberdeau, Le IVIans.

Odette Bernet, Boulogne-Bil-

lli ricevos nian katalogon, el kiu ili povos
elekti la Iibro (j) n.

NIA TUTJARA K(}NKURSO

Ek de tiu ôi numero (K.K. 8B-1) komenci-
§as nova granda konkurso, kiu daüros dum la
tuta jaro (4 sinsekvaj numeroj) . En ôiu numero
estos proponitaj enigmoj kaj Iudoj. La partopre-
nantoj rajtas sendi siajn solvojn post ôiu serio
aü post la lasta. Gravas nur, ke la tuto atingu
nin antaü Ia l-a de marto 1989.

La premioj estos :

1 - 1 000 f.f. por restado en Grésillon.

2 - 500 f.f. por restado en Grésillon.

3 - 2A0 f .f . por aôetado de libroj ôe nia
Libro-Servo.

4 - 100 f.f. por aôetado de libroj ôe nia
Libro-Servo.

5 - 50 f.f. por aôetado de libroj êe nia
Libro-Servo.

.i.



Niai perantoj
Aüstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse, 2, LINZ (220 aüstr. sil.).
Brituio : S-ro K. Mac Lennan, 30 Lower King's Avenue - Exeter, EX 4 6 JT (7.00 pundoi).
Danlando : S-ro Ulrik Rasmussen, Norregardsvej 66,2610, HODOVRE, Giro 6.83.46 (80 kr.).
Finnlando : Libra Mendoservo Esperanta, kivistôntie,05510 Hyvinkââ s1 (60 mk).
Germanuio.9k". i S-ro Joseph Bode, 35 - KA,SSEL-OBERZWEHREN, Hinter der Brücke 22, pêk.

Frankfurt (M) 2g4Z 59-601 (25 mk.).
Hispanio :.S-ro Francisco Sanchez Anton, Avda Salamanca 10-10%D 03003 ALICANTE - (1 300

pes.).
lsraelo : Adrian Boldan, lrlerkaz Klitah, ATLIT (15 us. dol.).
Italio: ltala lnterlingvistika Centro, via Pantano 77,20122 Milano - pêk : 42971203 Literatura

Foiro (180 n.l.).
Japanio : _S;ro Tara Ni§iumi, section Seiyoshi, ôhuo-Universitato, T4Z Higasi-Nakano, Hatiôzi-

Si TOKYO-TO, J-192.03 (2500 jenoj).
Jugoslavio: Slovenia Esp. Ligo, Komenskega 7, LJUBJANA, po§tfako 239 (1S U.S. dol.).
Nederlando: S-ro tr4. de Waard, Peppelrode, chambre 418, ds. Th. Fliednerst.5.5631 BM

EINDHOVEN.
Norvegujo : S-ino Louise Bæ Marmarvn 2A Oslo li (60 kr.).
Pollando : Esperanto-Asocio, Jasna 6, VARSOVIO (15 us. dol.).
Sveduio : 9veda Esperanto-Federacio Brunnsgatan 21, S. i1138 Stockholm postkonto : 20123

(65 kr.).
Svislando : Kultura_ Ce.ntro E-sperantista po§tfako 771. LA CHAUX-DE-FONDS - p.k. : zg-2g21

La Chaux-de-Fonds (22 frs).
usono : S-ro Bern wheel, Books, 834 wenonah, oak park lL 60304 (ts us. dol.).
Aliai landoi t.Ni Serôas perantojn en aliaj landoj : abonprezo : 15 us. dol. aü 25 internaciaj

respondkuponoj.

KASTELO GRÉSILLON
tsAUGÉ,
Maine-et-Loire
FRANCUJO

TSPTRANTISTA KUTTURDOI}IO
De julio 0is septembro ôiulandajn esperantistojn
kaj eventuale iajn ajn karavanojn frue anoncitajn

Al«cepfos :
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca;
Por eklerni aù plulerni la internacian lingvon :

Por §in praktiki per inter§an§o de ideoj;
Por aüdi kulturajn prelegojn;
Por studi specialajn problemojn ;
Por inter amikoj gaje libertempi ;
Por ekskursi tra centr-okcidenta Francujo.

YENU AL LA ESPERANilSTA KULTURDOMO
Kornpleta Programo kun kondiêoj havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTURDOIVIO, Grésillon, BAUGÉ (tVaine-et-Loire) Francujo.
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